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DEBRECZEN-MGYVARADI 
ÉRTESÍTŐ 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hlrdetégi d i jak : X 
Négy-hasáboB petit sorért 5 kr; többMÖ-

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többBzöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij; minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Jíyilttéru-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a Jtiactói 
hivatalnál, CsátJiy Fer. is Társa, Telegái 
K Lajos és Lástté Albert könyvkereske
désében, Budapesten : Ghldbergcr A. F., 
Blockner J",, Ecmein Bernát és Maasemtein 
és Vogler, Bécsben, Prágában Haasenstein 
és Vogler, A, Oppelik, SchaUck S. és 
Parisban, Hamburgban és Majnai-Frank-
urtban: G. L. Daúbe és Mosse Budolf 

hirdetési intézetében fogadtatnak el. A 
\ 

Pünkösd ünnepe. 
Debreczen, '1896. május 23. 

Magyarország ezredéves fennállásának 
magasztos ünnepélyén légy üdvözölve : pün 
kösdnek szent ünnepe ! A régi, hajdankornak 
nemeskeblü férfíai e napon indultak el hossza 
úgyszólván beláthatatlan utjokra, szí vökben 
hordozva a boldogító Szentlélek megerősítő, 
bátorító és felvilágosító kegyelmeit. 

A feltámadott Istenember Ígéretének ele
get tett, a várva-várt Szentlélek csakugyan 
elérkezett a búsongó és kesergő tanítványokhoz. 
Nincsen gát, nem létezik akadály, mely őket 
ezentúl a Szentlélek bírása után eltántoríthatná 
magasztos hivatásuktól. Minden eléjük tornyo
suló felhőkben, rejtsenek azok menőkben bár
minő veszedelmet, a jóra fordító fénylő napot 
is sejtik, azaz bárminő emberi ellenkezést le
győznek annak erejével, ki őket felvértezi a 
küzdelmek elviselésére. 

Jöjj él Szentlélek Isten, adj erőt, kitartást, 
béketűrést, egyetértést a magyar nemzetnek 
is. Azon nemzetnek, mely megbűnhődte már a 
multat és jövendőt! 

Valamint az első hithirdetők vándorbottal 
kezökben járták be e földtekének lakó és la
katlan helyeit és örvendeztek, ha az égi hazá
nak szeretetét a ker. szivekben megállapították 
— olyképen a mi dicső őseink is Árpád vezér
lete alatt mindaddig járdaltak kies és kietlen 
vidékeken, míglen elérték azon földet, melyen 
megvetve lábaikat az uj haza szeretetét, annak 
megvédelmezését minden honfiú keblére kötöt
ték. E buzgó és méltánylandó törekvésben vad 
és nyers bérezi modoruk oly félelmet gerjesz
tett a szomszéd népekben, hogy azok megret
tenve még az imádság szavaiba is felkiáltottak: 
„A magyarok fegyverétől ments meg Uram 
minket lu 

Az Isteni gondviselés beláthatatlan ! Mi 
történt volna őseinkkel, ha továbbra is az el
vadult nomád nép szokásaihoz, erkölcseihez 
ragaszkodik ? A fegyver, legyen az bárminő is, 
félelmet gerjesztő ereje megtörhetik, a ki annak 
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Hittem egyre : nem találom 
Boldogságom soha már, 
Mivel az csak röpke álom 
És miként a felhő nyáron 
Messze. •. messze futva száll. 

Hajh, de végre föltaláltam, 
Kit teremte képzelet, 
Kiért annyi hosszú vágyban 
És sóhajban vágyva-vágytam : 
Nem kerül már engemet! 

Esdve kérlek jöjj ölembe 
S hajtsd szivemre kis fejed. 
Boldogságom más ki lenne 
Barna lányka hogyha nem te ? 
Hadd beszélek itt veled 1 

Itt vagy... itt vagy... ez nem álom! 
Átölelve tart karom. 
Száll a csók: egy.. . kettő.. . három. 
Mint a nyári szép virágon 
Méh az ajkam — ajkadon. 

Oláh Oyörgy. 

vészthozó hatalmára támaszkodik, előbb-utóbb 
megszégyenülhet. így a magyarok hősi küz
delme szintén véget ért volna, ha nem adják 
meg magukat a kereszt szelíd hatalma előtt. 

E nagy lépésökkel beléptek az akkori 
európai államkötelékbe és igy a magyarságnak 
létjoga is biztosítva lett. Harczoltak ők ezután 
is, vitézségök el nem lankadt, csak világnézetük 
tisztult meg a ker. erkölcsi törvények alázatos 
nyomása alatt Harczi riadók, hősi küzdelmek 
ezután is próbára tették számtalanszor a ma
gyarok erejét, nem ritkán azon zászlókra for
dítva tekintetüket, melyekről biztatóíag intett 
feléjük a boldogságos Szűznek sz. képe! Hosszú 
évszázadokon át küzdött a magyar jő és bal 
sorsban. Csodálatos, hogy e földet mind e mai 
napig magunkénak vallhatjuk. 

Elérzékenyül a sziv, megdobban a kebel 
midőn az ezredik év születése napját hallja 
ünnepeltetni egy nemzetnek. S e nemzet —-
Isten kegyelméből — mi vagyunk magyarok. 
Isten áldd meg a magyart! 

Szép gondolat volt a nemzet felnőtt fiainak 
ünneplésébe belevonni a gyermekek, az ifjúság 
ünnepélyeit is e millenáris esztendőben. Hazánk 
ifjúsága a jövő reménye, szükséges tehát, hogy 
most e kegyeletes ünnepélyekből vallásosságot, 
nemzeti önérzetet, hazaszeretetet meríthessen, 
Hiszen azon gondolatnál, hogy mily küzdteljes 
élete volt nemzetünknek, lehetetlen, hogy fel 
ne költenék ők is zsenge szivökben azon elha
tározást, miszerint, ha harczra hiv fel a hon 
java-érdeke, ők is készek lesznek életet, vért 
feláldozni érette! 

Külellenség romboló fegyvere még nem 
fenyeget, de e fegyveres békében azért nyu
godtak még sem lehetünk. Egy véletlen eset és 
fegyverben állanak a magyar nemzetnek remé
nyei. Azonkívül saját honunkban sincs meg a 
kellő egyetértés, mert sok a vihar, kevés a 
nyugodt perez és pihenés a nemzet életén. — 
Vallási, társadalmi és erkölcsi életünk nem 
fejlődött még oda, hogy azt mondhatnók, mintha 
az ezredév elmultán — m u n k a u t á n 
volnánk. 

Szerető szivek. 
Irta: Xiánczy Géza. 

(Vége.) 
Szomorúan tántorgott Béla Ilona távozása 

után a kávéházba s a szívélyesen üdvözlő pinczér 
köszönését sem hallotta meg. Leült és újságot vett 
kezébe, a melynek forgatása közben nem egy mély 
sóhaj tört elő kebeléből. Már az apró hirdetések 
rovatánál járt, midőn egy „kerestetik" czimü hirde
tés ragadta meg figyelmét. Kevésből állt az egész, 
de reá nézve talán nagy fontosságú. Nevelő keres
tetett Zemplénbe, a jó hírnevű Bórái családhoz 
két gyermek mellé. Talán a névért, hogy Ilona is 
ezt a nevet viselte, talán anyagi jóléteért, vagyl 
talán a szerencse kedvezése folytán, kétszeri levél 
váltás után elindult nevelői állásának elfoglalására, 
bucsut mondva városának. 

A falucska állomásánál már ott várta a diszes 
kocsi elébe fogott négy tüzes vérű paripával, a me
lyek csakhamar vigan száguldtak vele a gyepes 
utón a Bóraiék kastélyszerü lakása fölé, egyet-
egyet prüsszentve. A kocsikerék sebes zakatolását 
elnyelte a harmatos fü, csupán a lovak lábainak 
dobogása és a víg ostorpattogás hallatszott. Béla 
csakhamar megérkezett ahoz a házhoz, melyről nem 
is sejtette, hogy az Ilonának szülő és lakóháza. 

Mint most, ép ugy akkor sem sejtette Béla 
azt, mikor harmadnapra jövetele után, elindult a 
a kocsi az állomáshoz, hogy ki fog érkezni? Igaz, 
hogy a család rövid ittléte alatt is a legnagyobb 
szeretetben részesítette, de oly szoros összeköt
tetést még nem remélt, hogy tudakozódhatott 
volna az érkező után. Előtte pedig még nem tettek 
az érkezőről említést, ámbár tudták, hogy Béla ab
ból a városból való, hol Ilona nevelőintézetben volt. 

Épp tizenkettőt ütött az óra, midőn a kocsi 
az érkezővel berobogott az udvarba. Ilona volt, ki 
útközben anyja kérelmére a nagynéni látogatásából 
csak most érkezett meg. 

Ke áltassuk magunkat, hogy már mindent 
megtettünk, mi alapul szolgálhatna a második 
ezredév ugy anyagi, mint erkölcsi fönmaradá-
sára. A további munka és fáradozást övezi 
mindenkor azon buzgó óhaj, melynek iétesülé-
sét főképpen Isten hatalma eszközölheti, hogy 
azon ország, melyet Árpád erős karja megala
pított, melyet dicső királyaink Szent István, 
Szent László, IV. Béla, Nagy Lajos és Mátyás 
fentartottak, gyarapították, az egyetértés szel
lemével legyen megáldva. Hogyan is mondja a 
költő: 

„Egymást értve, boldogítva 
Ily egy nép 

Bármi vészszel bizton, bátran 
Szembe lép." 

Egyetértést kívánunk nemcsak magunk 
között, de azokkal is óhajtjuk ezt, kik közöttünk 
élnek, jóllehet más nyelvűek, más nemzetisé
gűek. Gondolják meg ezen testvéreink, hogy a 
közös áldott haza e föld egyaránt nyújtja gyü
mölcseit kinek-kinek, egünkről egy nap süt le 
ránk, a harmat kivétel nélkül száll le vetése 
inkre. 

Ha a Gondviseléstől a magyarnak jutott 
osztályrészül e föld, ha ő lett ennek meghódi 
tója, ne irigyeljék tőle a különböző nemzetisé
gek, Isten rendelése ez, bizonyság erre ezred
éves dicső múltja. 

Nyújtsunk egymásnak békejobbot. A ma 
gyár senkit sem támad meg, csak védelmezi 
magát és magyar nemzeti álláspontját Ezért 
küzdött, ezért fog küzdeni a jövőben is. 

Jöjj el Szentlélek Úristen, áraszd reánk 
kegyelmedet, gyálaszd fel sziveinket, ha eddig 
éltettél oly sok ellenség és viszály között. Jö
vőre sem hagyd el a te nemzetedet, magyar 
népedet ! 

B. Gyula. 
Ezredévi ünnepségek. 

1896. május 23. 
Az ezredévi debreczeni ünnepségek véget 

értek. 
Befejezte a vasárnapi népünnep, a mely elég 

jói sikerült, bár sokan egész máskép szerették volna 
lefolyását 

A család minden tagja Ilona elé sietett, tehát 
Béla sem maradt el, — mert ő is látni akarta az 
érkezőt. 

Ilona gyorsan szállt le a kocsiról és egyenesen 
rohant anyjának ölelő karjai közé, arczát még 
látni sem engedé, oly szorosan szorította az édes 
mamáéhoz. 

— Elég legyen már a csőkből, ne add mind 
anyádnak édes gyermekem, szólt jókedvűen az öreg 
Bórái. 

— Jó. A többi az édes apáé egy-pár kivéte
lével — válaszolt Ilona mosolyogva — miközben 
atyjának torzomborz bajusza alá édes gyermeki 
csókokat ezuppantott. 

— Pár kivételével ? . . . Talán a nevelő u r . . . 
Igen, még be sem mutattam: Leányom Ilona és 
Lenday Béla nevelő ur. 

— Ah Béla! — sikoltott Ilona meglepetve 
maga... És többet nem tudott mondani, mintha 
lélekzete elállott volna. 

Béla semmit sem felelt/Hozzá dőlve egy 
magas oszlophoz, bámult maga elé hosszan, me
reven. 

* 
Két hó telt el azóta. Béla a legboldogabb em

ber volt, boldogabb, mint talán képzelte valaha. És 
Ilooánál talán nem volt senki boldogabb a föld 
kerekségén. A véletlennek az a játéka, mely Ilona 
megérkezésével történt, a szülők előtt rég tisztázva 
volt Bélára és Ilonára nézve a legkedvezőbben. 
Szóval az édes boldogságból már semmi sem hiány
zott Boldogan járkáltak most is a gyönyörűen 
felpompázott kertben a százados tölgyek alatt, éde
sen csevegtek egymással, elmesélve a kínos szenve
déseket, az utazást és még sok mindent, hogy az 
ember megirigyelte boldogságukat. Hiszen már sza
bad volt együtt járkálniok, reájok volt már adva az 
atyai áldás. Jegyesek voltak. Az öreg Bóraiék ugy 
szerették Bélát, mintha édes gyermekök lett volna. 
Meglehetős reményt keltő állása is volt, a melyre ha 

Délután 2 órakor nagy néptömeg verődött 
Össze a főutezáo, a hol a testületek és egyesületek 
csoportosultak és álltak fel. 

A bandéristák csak a hétköznapi ruhában s a 
közönséges lószerszám volt lovaikon. A lovak elég 
jól néztek ki s az ötös fogat is szép. 

A menetet két lovas rendőr nyitotta meg. 
Azután ment a bandérium, azután az ötös fogat, 
melyben a főispán és polgármester ültek, ezt egy 
városi kocsi követte, melyben a főjegyző és a leg-
idősb tanácsnok (Korner) ültek. Ezek után jöttek 
az egyesületek. Tűzoltók, dalárdák, függetlenségi-
és iparos-kör stb. 

A módosabb közönség távol tartotta magát s 
csak szemlélő volt. 

Ott kunt a Nagyerdőn hazafias dalok éneklése 
mellett beszedett olvasott fel Kovács József dalár-
dista s ekkor aztán neki eresztették a népet az étel
italnak. 

Lett is berugás, verekedés mihamarabb. 
Hát hiszen olyan ünneplés féle volt ez szó 

sincs róla, de hogy az ezredévet i g y ünnepelje 
a nép, az már nagyon nagy elnézésre szorul. 

Hiba volt, hogy a rendezőségnek se hire se 
hamva nem volt. A rendőrség sem hivatott fel, hogy 
az utón nagyobb számmal jelenjen meg. 

No de elmúlt. 
* 

Vasárnap d. e. 11 órakor a róm. kalh. elemi 
iskolák ünnepeltek. 

Előzőleg dr. Wolaffka v. püskők misét szol
gáltatott s beszédet intézett a kicsinyekhez, a kik 
aztán a feldíszített iskola udvarára vonultak s ott 
ének és szavalat tartása mellett folyt az ünnepség. 
Közre működött a katonai zenekar is, mely csak is 
magyar alkalmi darabokat játszott. 

A püspök minden gyermeknek adott egy em
lék érmet. 

Ezek után már nem lesz több különleges 
ünnepség. 

Országos kiállítás. 
Bérletjegyek a vidékiek számára. 

A vidék nagy obb Tarosaiból, [legfőkép a fővá
roshoz közel eső városokból, valamint olyan helyek
ről a melyek gyors és közvetetlen vasúti összekötte
tésben vannak Budapesttel, már eddig is számos 
kérdezősködés érkezett állandó kiállítási bérletjegyek 
dolgában. Azok a vidékiek, a kiket a dolguk vagy az 
érdeklődésük majdnem minden héten néhány napra 
Budapestre hoz, a kényelem és a takarékosság szem
pontjából is óhajtanak állandó érvényességű j egyek-

magában véve házasodni nem is lehetett, de mig 
feljebb rukkol, ott a gazdag, szerető apa. Béla ne-
velősködése alatt beadott kérvényére pénzügyi 
fogalmazó gyakornokká neveztetett ki, pár hó 
múlva pedig fogalmazó lett, abban a városban, a 
honnan oly szomorúan távoztak mindketten. 

Volt hozomány, volt szerető sziv. Mi kell még 
a boldogsághoz. 

* 
Egy év múlva a történtek után nagy vigalom 

folyt az öreg Bóraiéknál. A fényes termek süröen 
ki voltak világítva, a zenészek fülbemászó akkordjai 
kihallatszottak az utczára. Vigan folyt a dáridó. 
Béla tartotta lakadalmát Ilonával. A két ünnepelt 
az asztalfőnéi ült, kezökben tartva azt a két levelet. 
a melyről most is oly szívesen beszélgettek egy
mással. 

Az egyik Bélának szólt, a melyben a Béla 
szerelmét visszautasító szobaleány válasza volt s a 
melyben még Bélának köonyek között, reszkető 
kézzel ráirt sora volt olvasható : „Isten veled l Élj 
boldogul." 

Hiszen Béla „Ilonának" irta a levelet s a 
magán posta a szintén Ilona nevet viselő szobale
ánynak adta és igy kapta Béla a kegyetlen választ: 
„Van már nékem más szeretőm \u 

Ilona kezéhez csak egy levél jutott, de a mely
re már nem volt alkalom megadni a kevező választ. 
Erre a levélre peregtek Ilona könnyei eltávozása
kor, mert Ilona ugy szerette Bélát, a mint egy igaz 
sziv csak szerethet. 

...Oly édesen el-elcsevegtek most is egymás 
között ezekről a dolgokról, kezökben tartva a levél
lel együtt azt a kicsinyke verset is, melyet Ilona a 
koupéjában oly szomorúan olvasgatott, hogy néha-
néha egy forró könnycsepp gördült szempilláira. 
Aztán összeforrt a két édes ajk és álmodoztak 
hosszan, édesen soha el nem múló boldogságról, 
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kel birní, de nagyon természetesen mérsékeltebb áron 
akarnak hozzájutni, mint a budapestiek, a kik szünet 
nélkül mindig kaszálhatják bérletjegyeket. 

Ezeket a méltányos és igazságos kívánságokat 
latba vetve, a kiállítási jegyiroda (Budapest, belváros, 
Giaella-tér, Haas-palota) elhatározta, hogy ft vidék 
számára is ad ki állandó, a kiállítás egész tartamára 
őrvényeB bérletjegyeket s ezeket azonnal meg is 
küldi bárhová, a szükséges arczképet ős az összeget 
beküldik. Mivel a vidékiek nem használhatják jegyei
ket olyan sürüen, mint a fővárosiak, a jegyiroda eze
ket a jegyeket fele áron adja, még pedig a 20 frtos 
állandó bérletjegyet 10 frtért, 12 évesnél fiatalabb 
gyermekeknek a bérletjegy 5 frt 50 kr. Az összes 
állatkiállitásokra érvényes állandó bérletjegy a jegy
tulajdonosok számára 2 frt. 

Ezek az állandó jegyek sokféle szempontból 
ajánlatosak a vidéki közönségnek. Elsőbben a bérlők 
bárhol beléphetnek a kiállítás területére, mig a napi 
jegyekkel jövők csak is a tornique-ken keresztül me
hetnek, a mi néha nagy időveszteséggel jár. A bér
letjegynek nagy előnye az is, hogy a jegytulajdonos 
bármikor kimehet és újra visszamehet a területre a 
nélkül, hogy hosszadalmas jegyváltással és várakozás
sal töltené idejét. 

A bérletjegyeket személyesen vagy levél utján 
is meg lehet rendelni. 

Irodalom és művészet. 
M i n d i g é l v e z e t e s és tartalmas képes 

szépirodalmi és ismeretterjesztő hetilap volt marad és 
lesz a „Képes Családi Lapok" és ezért nem is csoda, 
ha az egész országban, sőt sok külföldi helyen is 
széltében el van terjedve. Örömmel olvasott újság ez 
minden müveit családnál. Szeretik a „Képes Családi 
Lapok"-at kicsinyek, nagyok, ifjak és öregek egya
ránt. De e népszerűséget nem hiába érte el, mert 
minden egyes számában sikerült képein kivül 3 re
gényt közöl egyszerre, ezenkivül jeles költők ós irók 
tollából t;zép elbeszéléseket, rajaokat, humoresz
keket és költeményeket hoz folytonosan. Kétheten
ként megjelenő melléklapja a „Hölgyek Lapja" pedig 
a nők részére közöl fhasznos tudnivalókat. A. „Képes 
Családi Lapok"-at minden szórakozni szerető ember 
örömmel megrendelheti a azért ajánljuk is, hogy 
tessenek a kiadóhivatalba (Budapest, Yadász-ntoza 
14. sz.) mutatványszámért fordulni. 

T a n í t ó k M i a t y á n k j a . A Benedek Elek 
szerkesztésében megjelenő „Nemzeti IskoláK-ban olvas
suk egy elkeseredett tanítónak a következő imádságát 
„Mi atyánk Wlassics, ki ülsz a bársonyszékben, szen
teltessék meg a te neved Kárpátoktól Adriáig, legyen 
meg a te akaratod, hogy minden tanítóval parolázz. 
Add meg a megérdemlett kenyerünket és bocsásd 
meg bűneinket, hogy tanítók lettünk, a miképpen mi 
is megbocsátunk neked, hogy miniszter lettél, ne vigy 

Hát volt ott nem még v í z sem, a mi azt 
matatja, hogy ez az ünnepség is alaposan meg volt 
rendezve. 

Tartunk tőle, hogy az a mondás szálló ige 
lesz, hogy „ugy ünnepeltek, mint a debreczeníek az 
ezredév ünnepen !K 

Egyébiránt ezek az ünnepek igazán jók vol
tak, ha másra nem hát — tanulságra. 

Alaposan meglehet tanulni, hogy mikor milye
nek — n e l e g y e n e k az ilyen ünnepélyek. 

HÍREK. 
Pünkösd. 

Szeretetnek drága napja ! 
Üdvözölünk tégedet. 
Égi szent tüz ! A jöttödre 
Szívből zengünk éneket. 

Ajkainkról hő ima szá l l : ' 
Örökké, óh légy velünk : 
Kedvet osztó, magasztos, szép 
Piros pünkösd ünnepünk ! 

Maradj, maradj l Élj közöttünk 
Szeretetnek Istene ! 
Gyulaszd lángra sziveinket! 
Szent tüzeddel hintsd tele í 

Hadd lobogjon ! Hadd lángoljon ! 
Égjen mindenek felett: 
Szivünk legszebb virága, a 
Tiszta, igaz szere te t ! . . . 

P o r s c h e V i l m o s . 

minket a kísértetbe a kurátor uram leányával, de sőt 
inkább szabadíts meg a gonosztól: az iskolaszéktől, 
mert tied az iskola, a hatalom, és a dicsőség. Ámen. 

Karczolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen. — 

Az idei május nagyon betartja, hogy akkor jó 
a május, ha h ű v ö s . 

No az igaz, hogy jó lehet, de hát ne mennne 
— túlzásba. 

Átcsapott már a hidegbe is s félő, hogy Orbán 
m e g t é p á z z a a szépen bontakozó természet 
bájait. 

Orbán úrtól elvárjuk, hogy tisztességesen 
viselje magát. 

« 
Az egész város tele volt azzal, hogy minő is 

lesz hát a vasárnapi népünnepély ? 
No nem modhatja el azt magáról, a mit Stuart 

Mária mondott. 
Azt t. i. hogy jobb lett volna a — hírénél! 

* 
A nép tehát mulatott. Azaz ivott és dulako

dott, a mig volt inni való bor. 
A bor volt-e erős, vagy a nép gyenge-e, de 

az bizonyos, hogy hamar r ó z s a s z i n b e n látták 
sokan a z ö 1 d erdőt. 

Legérdekesebbek voltak a — hajdúk. 
Ezek annyira vigyáztak a rendre, hogy még 

másnap is kereste némelyik a — kardját. 
Természetes, hogy ezek a fejőket vesztették 

el előbb. 
De ezt már nem keresték. Nem is érdemes. 

» 
A kiállítást sokan látogatják és a német lapok 

egyre hirdetik, hogy ott megkoppasztják az embert* 
Hát hiszen, ha valaki olyan c s a c s i , hogy 

engedi magát, hát legalább ne adjon róla bizonyít
ványt is. 

» 
^ A városház építését aligha el nem halasztják 

egy időre. 
Uj indítvány került elő, mely egészen uj 

épületet kivan elő állítni 400,000 írtból. 
így hát a kegyes ég tudja, hogy mikor kezdik 

bontani a régit. 
Annyi bizonyos, hogy a kiköltözéssel nem 

sietnek. 
Hátha felesleges lesz ebben az évben ? 

* 
Sokáig emlegetik az iskolás gyermekek ré

szere rendezett ünnepséget és megvendégelést. 
Azt irtuk mi is, hogy lesz sóska meg hideg 

v í z bőven. 

— P ü n k ö s d i i s t en i t i s z t e l e t ek . Pünkösd 
első és másod napján az ev. ref. templomokban az 
istenitiszteletek a következő sorrendben tartatnak 
meg : a nagytemplomban Dicsőffi József leikész, a 
kistemplomban Ferenczi I. s. lelkész, az ispotály 
templomban K. Tóth K. lelkész a Kossuth-utczai 
templomban Mitrovics Gy. lelkész. Ünnep első nap
jának délutánján ós ünnep másodnapján az összes 
ev. ref. templomokban a legátusok végzik a sorren
det, még pedig a következő sorrendben : vasárnap 
d. u. a nagytemplomban Losonczy E. esküdt felügy. 
a kistemplomban Virág I. senior, az ispotálytem
plomban Kovács Lajos esküdt felügyelő, a Kossuth-
ntezai templomban Veres István 4. th. 

— A z ágos t . h i tv . e v a n g . templomban: 
pünkösd első napján d. e. ÍO órakor egyh. beszéd, 
isteni tisztelet végesztével úrvacsora osztás. Délután 
3 órakor egyh. beszéd. Pünkösd hétfőjén d. e. 10 
órakor egyh. beszéd, istenitisztelet után úrvacsora. 
Délután 3 órakor ima. 

— A k i r á l y g y á s z a . A nemzettel együtt 
ünneplő koronás királyt nagy gyász érte. Szeretett 
öcscse K á r o l y Lajos élte 63-ik évében elhalt. 
A nemzet őszintén részt vesz a gyászban. Debre-
czenben a középületeken gyász lobogó leng. 

— A z ev . ref. e g y h á x t a n á c s egyhan
gúlag határozattá emelte, hogy a debreczeni ev. ref. 
templomokban tartott ezredévi egyházi és iskolai 
ünnepségek alkalmával elmondott beszédek kinyo-
mattassanak és másrészt a presbyterium jegyző
könyve mellett Örök emlékül megőriztessenek. így 
a Némethy Lajos, K. Tóth Kálmán, Dicsőffy József 
és Mitrovics Gyula szép imái az évzáró ünnepélyes 
közvizsgák alkalmával egy füzetben minden iskolás 
növendéknek kiadatik s ez által ugyanannyi család 
körében gyümölcsözik az a termékeny mag, mely 
hitszónokainak szép beszédeiben bizonyára hálás 
talajra hull a mintegy 4000 iskolás növendék családi 
körében. 

— A fő i sko la g a z d a s á g i b i z o t t s á g a 
S i m o n f f y Imre főgondnok elnöklete alatt ülést 
tartott, a melyen több az ev. ref. egyházkerület 
közgyűlése alá kerülő fontos ügyet láttak el javas
lattal. Tér szűke miatt ki kell telepíteni a kollégi
umból az elemi fiúiskolát. E tárgyban a közgyűlés
nek azt javasolja a bizottság, hogy központi fiúisko
lát létesítsen oly módon, hogy — a telket és az 
épületet a város, a tanerőket pedig a főiskola és az 
egyházkerület adja. Tárgyalták ezután a főiskolai 
tanárok kérvényét, a melyben a millenáris kiállítás 
meglátogatására egyenkint 50 frt segélyt kérnek. 
A bizottság a kérvényt pártoiólag terjeszti a köz
gyűlés elé azzal, hogy az igy előálló kiadás több 
évre osztassék be a költségvetésben. 

— K i n e v e z é s e k . A kereskedelemügyi in. 
k. miniszter a helyben állomásozó m. k. államvasuti 
hivatalnok gyakornokokat a f. é. május 1-től számi-
tandólag a hivatalnoki VI. rangfokozat 3. osztályába 
hivatalnokokká léptette elő : Kédl Siegfrid, Weiner 
Soma, Mester István, Mórász Sándor, Oesterreicher 
Adolf, Török Ferencz és Tóth Kálmán. 

— A v a s ú t i g é p - é s k o c s i j a v í t ó mű
hely épületei részben már fedél alá kerültek. A 
rengeteg terjedelmű épületeken, melyek között 
kettő is van olyan, a melynek területe meghaladja 
a 10,000 Q métert, több száz munkás dolgozik. A 
kocsi javító műhely épülete jóval nagyobb, mint a 
budapestié. A nyáron megkezdik a gépek és fölsze
relések beállítását, a mivel csak a jövő évben lesz
nek készen. Akkor hozzák üzembe a hatalmas ipar
telepet, a mely többe kerül 3 millió írtnál. 

— K i su j -u tcza torkolata . Az építési és 
szépitési bizottsághoz átirt a városi tanács, hogy 
tegyen véleményes javaslatot a régen húzódó Kisuj-
utczai torkolat rendezésére vonatkozólag. A bizott
ság javasolja a tanácsnak, hogy mivel a város az 
1714. sorszámú telket az utcza torkolatának ren
dezése czéljából úgyis megakarja venni, s miután 
az elfogadott utczaszabályozási vonal által a varga-
szin telke megnagyobbittatik és az utcza torkolat 
vonala a rózsatérhez csatlakozó egyenes vonalat 
képez, a vargasziu telkén egy k é t e m e l e t e s 
b é r h á z emeltessék, mig az ulczatorkolatban az 
t1714. sorszámú telek mentén csinosabb kinézésű 
ideiglenes árucsarnokok állíttassanak íel. 

— F é n y e s e s k ü v ő . L e g á n y Jenő 
kassai bútorgyáros hétfőn délután tartotta eskü 
vőjét S z i k s z a y Lajos debreczeni építészmér
nök bájos és szép leányával V i l m á v a l az ev. 
ref. nagytemplomban, mely ez alkalommal zsúfolá
sig megtelt előkelő közönséggel. A szertartást K. 
Tóth Kálmán végezte, remek beszédet intézvén az 
ifjú párhoz. Násznagyok és nászasszonyok voltak : 
Szikszay Gyula és neje, Dr. Legányi Gyula és neje. 
Koszorús párok voltak Szikszay Irén, Szép Gizella, 
Schmied Ella, Jablonczay Gizella, Tarbay Mariska, 
Pocsátkó Jenő, Legányi Ödön, Kovács Lajos, 
Hauser Gyula, Maurer Erigyes. — Esküvő után a 
Margit fürdői vigadóban fényes lakoma volt, a me
lyen a násznépen kivül közéletünk több előkelősége 
megjelent. A fiatal pár uj otthonába K a s s á r a 
utazott kedden. 

— A z e z r e d é v e m l é k é r e dr. Wolaífka 
Nándor v. püspök több ezer darab emlékérmet 
rendelt meg s abból az összes tanulóknak juttatott 
egy-egy darabot. A más felekezetű gyermekek jó 
kedvű adakozók hiányában ilyen kedves emlékhez 
nem jutottak. Pedig talán a kálvinista, meg a zsidó 
gyerekeknek sem esett volna rosszul. 

— Uj p o s t a h i v a t a l Debreczenben . 
Az a mozgalom, a melyet több Hatvan-utczai pol
gártársunk Márk Endre vezetése mellett indított uj 
postahivatal felállítása iránt, nem maradt eredmény 
nélkül. A nagyváradi posta- és távirdaigazgatőság a 
napokban értesítette Márk Endrét az ügy örvende
tes elintézéséről. Ugyanis a kereskedelmi miniszter 
engedélyt adott arra, hogy Debreczenben a Nagy-
batvan-uteza egyik alkalmas pontján „Debreczen 
vásártér" elnevezés alatt csupán felvétellel foglal
kozó és a postatakarékpénztár közvetítő hivatala 
gyanánt is működő postahivatalt létesítsen. Az 
igazgatóság ezen postahivatalt f. évi jnlius hó 1-én 
szándékozik életbe léptetni. 

— S z é p majá l i s t r e n d e z e t t K a n i z s a y 
Endre árok-utezai ev. ref. tanitó a saját, továbbá 
neje és Háló József segédtanítója növendékeivel. 
Az ezredévi ünnepen szerepelt zászlókkal vonultak 
ki a magyarosan öltözött gyermekek a nagyerdőre, 
hol sok szüle nézte a vidám mulatságot. A gyér 
mekek egy zenekar közreműködése melett tánczol-
tak. A mikor a tanitó ur vendégei megérkeztek, a 
gyermekek elénekelték a Hymnuszt s B a k ó c z i 
Erzsike elszavalta V é r t e s s y Ida k. a. gyö
nyörű alkalmi versét. Volt még több szavalat is. A 
kis Bakóczi Erzsike szép, értelemteljes szavalatát 
nem győzték dicsérni a jelenvoltak. A sétáló uri 
közönség is nagyon sokat gyönyörködött a szép 
mulatságban. Hét óra után a legszebb rendben 
dalolva vonult haza s az iskola előtt elénekelve a 
Szózat első versét, a haza és a király éltetése mel
lett kiki haza ment. 

— A d e r e c s k é i „Iparos kör" máj. 25-én 
Pünkösd másod napján hangversenynyel egybekö
tött zártkörű tánczvigalmat rendez. 

— A k i á l l í t á s o n feltűnést keltett és a 
király legmagast figyelmét is magára vonta K i 11 e r 
Ede butorraktáros kiállítása, a kit megdicsért a 
király. Hasonlóan megdicsérte S o h 1 e r Istvánt 
a nánási szalmakalapost. 

— A Csapókert i i sko la . A Csapókert
ben építendő ev. ref. elemi iskola terveit kedden 
tárgyalta az elemi iskolai vegyes bizottság Vértessy 
István főjegyző elnöklete alatt. A bizottság elfo
gadta a terveket, a melyek szerint az uj iskolaépü
letben két tanterem és két tanítói lakás lesz. — Az 
építési költség 12,500 frt. 

* É r d e k e s a lapunk mai számában levő 
Heckscher József (Hamburg) szerencse tudósítása. 
Ezen czég pontos kiszolgálása és titoktartó nyere
mény kifizetései által vidékünkön annyira megked
veltette magát, hogy nem mulaszthatjuk el tisztelt 
olvasóink szíves figyelmét a hirdetésre felhívni. 

— D e b r e c z e n k é p e k b e n . Városunk 
szebb középületeinek fénykép felvételeit sokszoro
sítva „ D e b r e c z e n i e m l é k " czim alatt 
diszes kötésű könyvben adta ki a kiállítás alkalmá
ból M e n d e l o v i c s Lajos törekvő és nép
szerű kereskedőnk. Egy másik kötetben pedig a 
hortobágyi képek ismertetik a végtelen róna alak
jait s képeit. — Igazán szépek a képek mind a két 
kötetben s Mendelovics Lajos jó szolgálatot tett, 
hogy városunkat ily szép kötetben teszi ismertté. 
Fogadja elösmerésünket. 

* A Kathreiner-fóle Kne ip -malá ta -
k á v é használata mindinkább általánossá válik, 
főleg, mint a babkávé pótléka és örömmel konsta
tálható, hogy ez az egészséges hazai termék napról
napra jobban tért hódit a családok rendes szükség
letei közt. Sőt a Kathreiner kávét már tisztán, 
tehát babkávé nélkül is használják, a mi ugy az 
egészségnek, mint a háztartás költségeinek javára 
szolgál. Ha igaz az a régi mondás, hogy a mi jó, az 
minden előítélet és minden elfogultság daczára is 
utat tör magának, ugy az most ismét fényesen 
bebizonyult. Hogy azonban ez a malátakávé oly 
gyorsan és oly általánosan elterjedt ugy a csalá
doknál, mint a legtöbb nyilvános intézetben is, a 
melyeket tekintélyesebb és tapasztalt orvosok ép
pen az utóbbi időkben nyújtottak a babkávé ártal
mas hatásáról. Az az általános tapasztalat, hogy az 
egészségre nézve oly gyakran hátrányos hatást a 
Kathreiner-kávé hozzátétele által meg lehet akadá
lyozni, a nélkül, hogy a megszokott és kedvelt 
káréiz szenvedne, megkönnyítette a mindennapi 
kávé készítésében ezt a változást, a mi hazai ipa
runk és mezőgazdaságunk szempontjából is igen 
örvendetesnek mondható. 

* A l a p u n k mai számában levő Kaufmann 
és Simon (Hamburg) szerencse tudósítása igen ér
dekes. Ezen czég pontos kiszolgálása és titoktartó 
nyeremény kifizetései által vidékünkön annyira 
megkedveltette magát, hogy nem mulaszthatjuk el 
tisztelt olvasóink szíves figyelmét a hirdetésre 
felhívni. 

— R ö v i d hirek. V á r o s i közgyűlés 
lesz e hó 28-án. — B e r e c z Antal a közokt. 
miniszter kiküldöttje vizsgálatot tartott az ev. ref. 
leányiskolában. — A v á r o s i napdijasok részben 
egész, részben félhavi fizetést kapnak az ezredévi 
ünnepségek alkalmából. — P á 1 f f y Imre az elő
kelő Pálffy család egyik sarja élte 38-ik évében 

elhalt. — V á r o s u n k b a n a jövő évre 3225 
képviselő választó íratott össze. — W e i s z Sán
dor szabó üzletében két fiatal segéd éveken át sik
kasztotta a divatezikkeket. Egyszer — valahára — 
a gazda észre vette a bűnös üzelmeket s lecsukatta 
őket. Aztán visszavonta a vádat s a kir. ügyész sza
bad lábra helyezte az ifjú urakat. 

I n g a t l a n o k forga lma . 
(A debreczeni kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatóságnál). 
— 1896. május 9-től május 16-ig. — 

Kegyes Sára veszi Kertész Istvántól ennek 
1122. sz. a. házastelkét ós ennek ondódi földjót 
2400 frt becsértékben ajándékozás czimen. 

Simon András és neje veszik Özvegy Böször
ményi Lajosné és társaiktól ezeknek ujosztásu szán
tóföldjüket 445 frtért. 

Bagdi Julianna Szatmári Andrásné veszi özv. 
Kaszonyi Mihály né Gseh Juliánnátói ennek 1673. 
sz. a. házastelkét 3600 frtért. 

Gédra Borbála Juhász Gyuláné veszi Gédra 
Juliánnátói ennek 1658. sz. a. házastelkét és ujosz
tásu szántóföldjét az őt megillető egy tized részét 
1500 írtért. 

Kálmán Lajos és neje veszik Molnár Andrásné 
Tótb Juliannától úgyis, mint kiskorúak gyámjától 
és társaiktól ezeknek újkerti szőllőjüket 400 frtért. 

Szabó Bálint és neje veszik Nagy Gábor és 
nejétől ezeknek ondódi földjüket 1000 frtért. 

Szabó József ós neje veszik Végh András és 
és nejétől ezeknek sesta-kerti szőllőjüket 1150 frt 
vételárért. 

Gebei Ferencz és neje veszik Guti István és 
nejétől ezeknek csapókerti szőllőjét 165 forint vétel
árért. 

Özv. Jancsó Lajosné szül. Gombos Mária 
veszi özvegy Szoboszlay Györgyné Szabó Sárától 
ennek csapókerti szőllőjét 500 írtért. 

Árva István veszi özv. Bődi Sándorné ugy is 
mint kiskorú gyermekeitől ezeknek csapókerti szől
lőjét 800 frtért. 

Árva Márton és neje veszik Horváth István 
és nejétől ezeknek ondódi földjüket 1800 forint 
vételárért. 

Fogarasi Jánosné veszi Sándor Jánostól ennek 
7593. sztjkvben foglalt ingatlanát 500 forint vétel
árért. 

Szathmáry András veszi Kovács Mihály és 
nejétől ezeknek ujosztásu szántóföldjét 12,600 frt 
vételárért. 

K i s l u t r i . 1896. május hó 21-én. 
Brűnni 5 33 18 58 35 

«gy t. 
Szerkesztői üzenetek. 

A p ü n k ö s d i ü n n e p e k alkalmából 
olvasóinknak, mint kedves munkatársainknak boldog 
ünneplést kívánunk. 

V . E . k. a.-nak. Köszönjük. Jövőre. 
K. R . Msklcz. Méltóztatott kapni? Üdvözlet. 
B . G-y. urnák. Köszönet. B. ü. 
H , L . Az uj intézet nem „Dóczi-fólea intézet, 

hanem az ev. ref. felsőbb leányiskola. 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos: Z i o h e r m a n H e r m á n . 

wni&TTmm. 
F o u l á r d s e l y m e t 60 k r t ö l 3 f r t 35 

k r i g méterenként — japáni, chinai, stb. a legújabb 
mintázattal és színekben u. m. fekete, fehér, és 
színes Henneberg selymet 35 k r t ó l 14 frt 65 
kl ' ig méterenkint sima, csíkos, koezkázott mintá-
zottakat damasztot stb. (mintegy 240 külömböző 
minőségben, 2000 szín és mintázattal stb. posta
bér- és vámmentesen a házhoz szállítva, min
tákat küld posta fordultával: Henneberg G. 
(cs. és kir.udvari szállító) se lyemgyára Zür ich
ben. Svájezba czimzett levelekre 10 kros és leve
lezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar 
nyelven irt megrendelések pontosan elintéztetnek. 

, V e s e 5 h ú g y h ó l y a g , h ú g y d a r a * 
és k ö s z v é n y b á n t a l i n a k ellen, továbbá 
a l égző és e m é s z t é s i szervek h u r u t os 
bántalmainál, orvosi tekintélyek által a 

LithioB,-forrá.s 

sikerrel rendelve lesz. 
H ú g y h a j t ó h a t á s ú I 

Kellemes izü I Könnyen emészthető I 
Kapható ásványvtzkereskedésekben és gyógyszertárakban. 

A Salvator-forrás /gazgafdsága Eperjesen. 

O 

CD 

Erdemjel a chicagói világkiállításról. 



DEBBECZEN-NAG-YViRADI ÉRTESÍTŐ. 

TOO 
hidegvizgyőgyfürdo és 

e l s ő r a n g ú k l i m a t i k u s g y ó g y h e l y 
( _ A _ T D a x a j - T o r x i a x x i e g , y e - > 

2000' magasan a tenger szine felett, fenyvesek 
közepette, szelek ellen teljesen védett és csak 

délnek nyitott völgyben fekszik. 
GyÓgyeszkÖZÖk : az észszerű vizgyógymód 

alkalmazása, nagy tapasztalatú és kiválóan gondos 
orvosi felügyelet mellett, villanyozás, massage és 
teljes gyógymód. Fenyő erdők. Teljesen pormen
tes és ózondus levegője, a védett fekvés és nem 
ingadozást mutató hőmérsékleténél fogva kiválóan 
alkalmas gyógyhely a légző szervek bántalmaiban 
szenvedő betegek és kimerítő betegségek után 
üdülők részére. Enyhe tavaszi és őszi időjárás. 
Szobaárak felette mérsékeltek. Teljes napi élelme
zés 1 forint 50 kr. Elő- ós utóidényben tetemes 

árleengedés. 
F ü r d ö o r v o s : D r . C z i r f u s z D e z s ő , Abauj-

Tornamegye tb. tiszti főorvosa. (Télen gyakorló 
orvos San-Remo klimatikus gyógyhelyen). 

Posta ós telefon állomás helyben. — Utolsó vasúti 
állomás M e t z e n z é f . Kívánatra kimeritő pros

pektus készséggel küld 
(112) 4 — 4 . a f ü r d ő i g a z g a t ó s á g . 

^Í^KÍIÜIÍ^ÜSÜ^, 

Karlsbadi porczellán, 
majolika, terrakotta, U r n á k 

K á v é - vagy t h e a k é s z l e t e k 6-6 személyre 
17 darabból finom virágokkal festve és aranyozva 
3 f r t , 3 f r t 50 k r , 5 frttól feljebb 10 frtíg. Fe
kete kávés tálczávai 3 f r t 50 k r . É t k e z ő k é s z 
l e t e k 6 személyre, 26 drb. virágos aranynyal 6 
f r t . 6 személyre 26 drb 7 f r t 50 k r . 6 személyre 
42 drb a legújabb kivitelben 12 f r t t ó l 50 f r t í g . 
Arany nélkül 10 f r t . Thea- és kávés csésze igen 
finom diszszel tűzmentes egy pohár 20 k r . 

6 személyre ÜVCg k é s z l e t boros pohár, 
vizes pohár, boros üveg, vizes üveg 14 drb 1 f r t 
68 k r , szalag diszszel, ugyanily összeállítás, csil
lag metszéssel 3 f r t . 

Vidéki megrendelésnél elegendő az 
árak megjelölése. Mindenkor a legújabb mintával 
szolgálok. 

Menyaszonyi ajándéktárgyak dus választékban. 
Csomagolásnál a legnagyobb gond forditta-

tik, az utón történhető károkat megtérítem. 

Ifj- IPáyer CTózsef 
Debreczen, főpiaez. (328)19—? 

m 

Köszénkátrányt 
l eg jobb m i n ő s é g b e n 

é s 

i e s z b í e i behúzásara, 
mely által azok tartóssága kétszertehosszabb, 
továbbá czulápok, melyek a földbe ásat
nak, kerítések s gazdasági eszközök 
befestésére, hordókban a, 50, egész 250 

kiló sulytaartaloramal, 
t o v á " b " b á s a j á t g-yé.xixxxé.xryxL 

P I P coaksot *^N 
(pirszén) kovácsok és lakatosok 

részére ajánlja jutányos ár mellett : 

a légszeszgyár igazgatósága 
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Vendéglő megnyitás. 
A régi jó hírnevű Moldoványi-féle 

házban, Péterfia-uícza 934-ik száma 
házban levő 

BOR, SÖR 
ÉS 

É V M ffH i n M L ••> mm tscmaa WHfU 

TT£BM£T 
átvettem és azt, valamint a szép jnyár i 
helyiségemben létező 

TEKE-PÁLYÁT 
újonnan berendeztem és e hó 9-dikén, 
s zomba ton , első rendű z e n e k a r 
közreműködésével megnyitottam.—[Kérve 
a nagyérdemű közönség szives pártfogását, 

maradtam teljes tisztelettel 

Ullmann Károly, 
vendéglős. 

(128.) 3—3. 

Olcsó pénzkölcsön. 
Földbirtokra a becsérték legmagasabb részéig 

i 0 o-os kamatú törlesztéses kölcsönt 
első helyre és 6%-ra második helyeni bekebelezéssel a legjutányosabb feltételek 

mellett és a legrövidebb idő alatt eszközlök. 
A midőn erre a t. gazdaközönség becses figyelmét felhivni bátorkodom, tudatom 
egyszersmind, hogy miután csak is oly ügyleteket fogadok el, a hol a kölesönhe-
lyezés teljesen bizonyos, kölcsöntkereső fél semmi hiábavaló kiadást nem teljesít 

s a költségek utólagosan fizetendők. 
B i r t o k e l a d á s o k a t és v é t e l e k e t i s a l e g g y o r s a b b a n e szköz lök . 

Minden dijjazás csakis tényleg létre jött ügyletek lebonyolítása után 
fizetendő. 

Balog Ede 
(125.) S—3 Debreczen, Nagyvárad-utcza 2125. szám. 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
ZICHERMAN H. irodája, Rózsa-tér 16-ik sz. a. 

X£5©- s z . t e l e f o n a l l o x r x a s . 
|Egy 8 lóerejü 3Hornsbia-féle cséplő gar

nitúra teljes felszereléssel előnyös feltéte
lek mellett eladó. (493.) 

[Nevelőnek ajánlkozik egy nyugalmazott 
ev. ref. tanitó. Bővebbet irodámban. (594) 

[Szepességi középkorú müveit nö, mint 
neve lőnő vagy bonne — alkalmazást 
keresi. (595.) 

[Homokkertben 3 szoba, konyha, kamara 
kiadó. (591.) 

[Eladd. Gázmotor 2 % lóerejü, 2 vashenger 
állványnyal és szerelvényekkel.— Érte
kezhetni irodámban. (491.) 

[Kiadó, Egy bolthelyiség több lakszobák
kal, két raktár egy irodával. 

[Ebes! szán tófö ld 15 nyilas, 10 hóid 
dohányengedélylyel eladó, esetleg kiadó. 

B ú t o r o z o t t s zoba Péterfia elején májusj 
1-től kiadó. (590.) 

E c z e t e s u g o r k a három nagy üveggel] 
eladó. (491.) 

H á r o m j ó k a r b a n lévő k ö n y n y ü j 
kocsi eladó. (490.) 

E l a d ó szőlős k e r t A Csigekertben egil 
3 kat. hold területű gyümölcsösjkert, me-i 
lyen egy szép uri lak és ezenkívül több] 
lakosztály van, melyért évente 440 frtot] 
fizet a jelenlegi bérlőj — szabadkézből] 
eladó. Értekezhetni irodámban. (280.) 

Eladó ház. Csokonai-utczán egy jó karban] 
levő ház, — jövedelmez 400 forintot, — [ 
eladó. (591.) 

Fűszer üzlet a l e g j o b b h e l y e n ! 
családi körülmények folytán eladó. (473.)] 

Aa ezen rovatokban kőziúilek irímt íelvüágo&itást atí s egy ily £özíeBiényt üi> kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétes?. 

KRAUSZ H E N H I E T T L 
[ U : Laura iiitii] 

DIBBECZENBEN, 
Kossuth-utcza, Simonffy-ház. 

a 

Van szerencsém a n. é, 
hölgyközönség figyelmébe 
ajánlani, hogy üzletemben 

sgip : : : : : : elegáns 

dell-kalapek 
újonnan érkeztek és a 
legnagyobb választékban 

kaphatók. 
(126.) 3 - 3 . hn 

xxixrixixinnnnn 

Főnyeremény 
esetleg 

500,000 mL 

Szerencse 
tudósítás. 

A nyeremé
nyeket az 

állam bizto
sítja. Első 

huzásjun.ll, 

Meghívás a nyeremény-esélyekben 
való részvételre 

a hamburgi államilag biztosított nagy sorsjáték 
által, melynél 

10 millió 746,990 márka 
biztosan kihuzatik. 

A n y e r e m é n y e k ezen e l ő n y ő s s o r s j á t é k 
n á l , melyek tervszerint csak 112,000 sorsjegyet 
tartalmaznak, a következők : 

A l e g n a g y o b b n y e r e m é n y e s e t l e g 
5 0 0 , 0 0 0 m á r k a . 

46 nyer. a 5000 mk. 
106 nyer. „ 3000 mk. 
206 nyer. „ 2000 mk. 
782 nyer. „ 1000 mk. 

1348 nyer. „ 400 mk. 
42 nyer. „ 300 mk. 

138 nyer. á 200,150 mk. 
35327 nyer a 155 mk. 
8961 ny.á 134,104,100 
9249 ny. á 73, 45, 21 m. 
összesen 56,240 nyere

mény 

Jutalék 300,000 mk. 
1 nyer. á 200,000 mk. 

100,000 mk. 
75,000 mk. 
70,000 mk. 
65,000 mk. 
60,000 mk. 
55,000 mk. 
50,000 mk. 
40,000 mk. 
20,000 mk. 
10,000 mk. 

RieWeHféle Horgony-Pain-Expeiler 
I i i r t i m e n t . C a p s i c i c o m p . 

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő megpróbá-
lásának, mert már több mint 25 óv óta megbízható, 
fájdalomcsillapító bedörzsölésként alkalmaztatik kösz-
yénynél, csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél 
és az orvosok által bedörzsölésekre is mindig gyakrab
ban rendeltetik. A valódi Horgony-Pain-ExpeUer gya
korta Horgony-Lmiment^elnevezés alatt nem titkos 
szer, hanem igazi népszerű házíszer, melynek egy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 
1 frt. üvegenkénti árban majdnem minden gyógyszer
tárban készletben van; főraktár: Tőrök József gyógy 
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával igei 
óvatosak legyünk, mert több kisebbértékü. 
utánzat van forgalomban. Ki nem akar 
megkárosodni, az minden egyes üveget 
„Horgony" védjegy nélkül mint nem valódit 
utasítsa vissza. 
Rlohter F. Ad.és társa, tmi.it kir.íiwri nillittk, 

Iwtohtadt <Thűxiagia). 

igen 

1 nyer. 
2 nyer. 
1 nyer. 
1 nyer. 
1 nyer. 
1 nyer. 
2 nyer. 
1 nyer. 
3 nyer. 

21 nyer. 
és ezek pár hónap alatt 7 részben b i z t o s a n 
döntenek. 

A főnyeremény az I. osztályra 50,000 mk., 
mig a II-ban már 55,000, a III-ban 60 ,000, a IV-
ben 65 ,000, az Y-ben 70,000, a Yl-ban 75,000, a 
VH-ben 200,000, és a jutalékkal 300,000 márká
ról esetleg 500,000 márkára emelkedik. 

Az első nyereménylmzásért, mely államilag 
1896 . j ú n i u s 11-óre 

lett megállapítva, kerül az 
egész eredeti sorsjegy csak 3 frt 50 kr. 
egy fél „ „ „ 1 „ 75 „ 
egynegyed ered. „ „ — „ 90 „ 

A résztvevők r ö g t ö n a sorshúzás megejtése 
után felszólítás nélkül megkapják a hivatalos sora-
huzási lajstromot i n g y e n . 

A sorsolási tervet állami czimerrel, melyből be
tétek és nyeremények mind a k é t osztályból látha
tók, e l ő r e m e g k ü l d ö m i n g y e n . 
A nyeremények kifizetése és szétküldése 
egyedül általam történik pontosan, hiány nélkül, a 
legnagyobb titoktartás mellett. 

Megrendeléseket postautalványnyal 
vagy U t á n v é t t e l kérem. 
Forduljunk a megrendelésekkel a közeli 
húzás végett is, mely 

folyó évi j ú n i u s hő 11-kén 
lesz, teljes bizodalommal 

KATJFMANN és SIMON, 
bank- és váltó-űzletóhez HAMBURGBAN. 

(115) 3—10. 

b á m u l a t o s a n 3 a a i ! D P e l - ü . l r r r L - u . l l a . a t l a x L 
gyorsan és biztosan öli a kártékony férgeket és azért is az emberek milliói dicsérik és keresik. 

Ismertető jelei : 1. lepecsételt üveg; 2. a „Zaeherl" név. 
ISIa .p l ia . to3s : Debreczenben : 

Csanak József, 
Csiesó Lajos, 
Deutsch Albert, 
Tóth Béla, 
Félegyházi János, 
Franesics és Jóna, 
Fri tsch Károly, 
Ganovszky Lajos, 
Geréby Fülöp, 
Havas József, 

Király Mihály 
Kleiu Bernát, 
Kohn Testvérek, 
Kohn Henrik, 
Kohn Lajos, 
Kontsek Géza, 
Kovács Mihály, 
Kun József, 
Leidenfrost Ármin, 
Lusztig Károly. 

Berettyó-Újfaluban: Karakas Imre, ifj. Weiszberger Ignáez. 
Ér-Mihályfalván; Fóliák Móricz. Lévay Vineze. 
Hajdu-Böszörményben .* Gemeinbeek József. 
Hajdu-üTánáson: Schlachta János. / n n 
Hajdu-Szoboszlón: Kiss Pál , Korner Béla. \y 1 >) 
Püspök-Laűánybaa: Tariczky Endre, 
Tisza-Füreden -. Sehón Jakab , Ungar Ar thur u rakná l . 

Par t i Ferencz, 
Badeczky József, 
Raics Gyula, 
Rickl József Zelmos, 
Rosenthal Dániel, 
Roth Antal, 
Szabó Zsigmond, 
Szentkirályi Tivadar, 
Tóth Béla gyógyszerész, 
Tóth Sándor, varga Lajos 

http://tmi.it
http://ISIa.plia.to3s
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v Ifthüenufi kapható - fc.1clló 25kr. 
ír 

íalódi egészség! és családi kávé, 
mely Kathreiner gyártási módja 

által a kedvelt valódi kávé izét nyeri. 
Eltekintve egyéb előnyeitől, már ez 
okból különbözik ezen maláta-kávé 
minden más hasonló gyártmánytól. 

A Kathreiner-féle kávé a legíz
le tesebb, legegészségesebb és legol
csóbb pótkávé. Természetes t iszta 
gyártmány egész szemekben, miért 
is felette előnyösen használható, az őrölt 
s ez okból a vevő közönség által nem 

ellenőrizhető pótkávéval szemben, melyek hatósági vizsgálatok tanúsága szerint gyakorta 
idegen anyagokkal hamisitvák. f s 

Eleinte csak harmadrészben, később felében adhatjuk a Kathreiner-kávét a valódi 
kávéhoz, s így az egészségre megbecsülhetetlen hatása mellett minden háztar
tásban jelentékeny megtakarí tás t eszközölhetünk. 

A Kathreiner-féle kávét a legelső orvosok ajánlják, s az ngy nyilvános 
intézetekben, mint családok ezrei körében naponta jónak bizonyul. Sőt magában, 
azaz valódi kávé hozzáadása nélkül használva, a Kathreiner-féle kávé a legjobb 
erösitö szer és a legegészségesebb, legkönnyebben megemészthető és egyszermind a 
legízletesebb ital. 

L e l k i i s m e r e t e s g a z d a s s z o n y vagy anya, általában kávéivó, egészsége 
érdekében perczig se habozzon Kathreiner-féle Kneipp-maláta-kávét használni. Az 
értéktelen hamisítványokkal szemben, melyekkel ma is csalják a 
közönséget, a vételnél vigyázni kell a fehér eredeti csomagokon 
látható névre 

I 

I 
! 

I 
s> 

Kathreiner! 
Vigyázzanak! Saját érdekükben ne engedjék ma» 
gukat rábeszélni! A valódi „Kathreinert" sohasem 

v£ szabad más csomaglásban, vagy nyitott árúként eladni. 

Wi 

JÁRVÁNXMENTES HELY. Állandó fürdöorvos. 

KLIMATIKUS GYÓGYHELY ÉS 
HTOEGVIZGYÓGYINTÉZET. 

Remek szép hegyes fekvéssel, kiránduló 
helyekkel és sétányokkal. 

GYÓGYESZKŐZŐK t 
ivókúra, Stefánia-forrás kitűnő 
alkaíicus ásványvize, továbbá 
vasas és szénsavas fürdője, 
Mdegvizkúra, frissen 
fejt- és aludt-tej, 
massage és 
villanyos 
kúra. 

IDÉNY 
Májustól 

Októberig. 
Gyógyjavallatok: 

légcsőhurut, különösen 
tüdőbántalmaknái, vérsze

génység, sápkór, emésztőszerv 
bajoknál, szívdobogás, máj-, lép-, 

aranyér- és női betegségeknél, gör-
vélykór, rheumánál. 

K i t ű n ő e l l á t á s és l a k á s . 
Prospektussal és egyéb felvilágosítással szivesen 

szolgál A FŰRDÖIGAZGATÓSÁG. 

g y ó g y s z e r t á r . (130) 1—3. K E T V E N D É G L Ő . 

sasEaszsaszsasEsasESSHasasHsisESESHsisEs >J> 

A tavaszi és nyári iáényrs 
a lepegMzhatéb elsö-rendfi gyárakból: 

SZABADALMAZOTT 

JÉGSZEKRÉNYEK, 
ÖNMŰKÖDŐ 

FAGYLALTGÉPEEET, 
LEGJOBB MINŐSÉGŰ 

SZÓMYIZ KÉSZÜLÉKEKET, 
TÜKRÖZÖTT 

S0DH0FYB0EITÓKAT 
ÉS SZABDALMAZOTT 

LEGÚJABB BEFŐZŐ-ÜVEGEKET 
a legnagyobb választékban és legjutá-

nyosabb árak mellett ajánl 

Kaszanyitzkflndre 
üveg, porezellán, lámpa, 

háztartási konykaeszközök és díszárúk 
nagykereskedése 

DEBREOZÉH, Főpiaca;, 1 9 0 0 . 
(145) 53—52. 

h 3 » ámilm iirü nifSLjnBh <ifS lim ^ - ^ ^ **fr f ^ A **• - * • ^ - * • -3^ - ^ - * k , J L á k J f c - * i 

q 217. szám. 
Az I S T V Á N gőzmalom-társulat I 

Ő R L E M É N Y E I N E K | 
A. 3E* JT 3E3 C ^ Y 25 3ÉI3K1JED | 

Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott | 
általános malomgyülésen megállapított s 1887. 
jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési ős szállítás' 
módozatokra vonatkozó egyezmények szerint | 

Kötelezettség és enged
mény nélkül 

készpénzfizetés mellett. 
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A zsákok súlytartalma, — teljsúlyt tisztasúly
nak véve. (263) 7—? 

A. B. 0—6. számig 85 kiló. 
7. és 8. szám 70 „ 
11. 12. 50 „ 

Debreozen, 1896. Május 10. 

A tavaszi idényre ajánlom nagy 

ásványvíz raktáramat, 
melyben a legbirnevesebb hazai és külföldi ás
ványvizek mindég friss töltésben kaphatók. 
Mint: emsi, borszéki, gieshübli, Guber, 
Iievieo, Renczegno, karlsbadi, krondorfi, 
Margit, marienbadi, mohai, paradi, Petőfi 
szegedi sóskeserü viz, rohitsi, SalYátor, 

seltersi, stb. stb. 
Főraktár Bekecsen és "vidékére a 

borszéki bor és gyógyvíznek, 
mely méltán viseli a „savanyu vizek királya" 

nevet. 

Kontsek tea 
előbb GASZNEÍt KÁROLY 

Debreczenben, lossuth-utcza. 
Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

Sserenese 
tudósítás. 

A nyeremé
nyeket az 

állam hizto. 
sítj&. ElsÖ 

huzasjim.li, 

Meghívás a nyeremény-esélyekben 
valórészvételre 

a hamburgi államilag In^tositött: nagy sorsjáték 
által,,melynél 

10 míHió lÉS^QOmárka 
biztosan kihuzatik. 

A n y e r e m é n y e k ezen előnyös sorsjáték
ná l , melyek tervszerint csak 112,000 sorsjegyet 
tartalmaznak, a következők : 

A l e g n a g y o b b n y e r e m é n y esetleg 
5 0 0 , 0 0 0 m á r k a . 

Jutalék 300,000 mk. 
1 nyer. á 200,000 mk. 
1 nyer. „ lOOjOOO.mk. 
2 nyer. „ 
1 nyer. „ 
1 nyer. „ 
1 nyer. „ 
1 nyer. „ 
2 nyer. „ 
1 nyer. „ 
3 nyer. „ 

21 nyer. 

46 nyer. á 5000 mk. 
106 nyer. „ 300Ó mk. 
206 nyer. fl 2000 mk. 
782 nyer.„ 1000 mk. 

1348 nyer. » 400 mk. 
42 nyer. „ 300 mk. 

138 nyer. a 200,150 mk. 
35327 nyer á 155 mk. 
8961 ny. á 134,104,100 
9249 ny. á 73, 45,21 m. 
összesen 56,240 nyere

mény 
7 részben biztosan 

75,000 mk. 
70,000 mk. 
65,000 mk. 
60,000 mk. 
55,000 mk. 
50,000 mk. 
40,000 mk. 
20,000 mk. 
10,000 mk. 

és ezek pár hónap alatt 
döntenek. 

A főnyeremény az i. osztályra 50,000 mk., 
míg a II-ban már 55,000, a III-ban 60,000, a IY-
ben 65,000, az V-ben 70,000, a Vl-ban 75,000, a 
VH-ben 200,000, és a jutalékkal 300,000 márká
ról esetleg 500,000 márkára emelkedik. 

Az első nyerem ényhnzásért, mely államilag 
1896 . j ú n i u s 11-ére 

lett megállapitra, kerül az 
egész eredeti sorsjegy csak 3 frt 50 kr. 
egy fél „ „ „ 1 „ 75 „ 
egynegyed ered. „ „ — „ 90 „ 

A résztvevők rögtön a sorshnzás megejtése 
után felszólítás nélkül megkapják a hivatalos sors
húzás! lajstromot ingyen. 

A sorsolási tervet állami czimerrel, melyből be
tétek és nyeremények mind a hé t osztályból látha
tók, e lőre megkü ldöm ingyen. 
A nyeremények kifizetése ós szétküldése 
egyedül általam történik pontosan, hiány nélkül, a 
legnagyobb titoktartás mellett. 

Megrendeléseket postautalványnyal 
vagy u tánvé t t e l kérem. 
Forduljunk a megrendelésekkel a közeli 
húzás végett is, mely 

folyó évi junius hó H-kén 
lesz, teljes bizodalommal 

HECESGHER JÓZSEF 
bank- és váltó-űzletóhez HAMBURGBAN. 

(115) 4—10. 
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ORFEVRERIE CHRISTOFLE 
A gyárjegy 

és a teljes 
név 

Kezeskednek 
gyártmányaink valódiságáért. 

Illustrált katalagusok 
ingyen és bérmentve. 

CHRISTOFLE-EVŐESZEŐZÖK 
fehér fémen ezüstölve, valamint mindennemű 

j ^ a s z t a l i e s z k ö z ö k . " m 
Különleges czikkek szállodák, Tendéglök, káz 
tartások, valamint szekrénykék, menyasszonyi 

kelengyék stb. 

CHRISTOFLE <£ C™, W I E N , I. 
cs. és k, udvari szállítók. 

1 0 - ? 

Legmagasabb 
k i t ü n t e t é s e k 

minden 

világkiállításon. 

Az alacsony 

e z i i s t á r f o l y a m 

folytán 

árengedmény. 

Eladó szőllőskert. 
A boldogfalva! kert II-dik járásán (a Tilalmas felől) 23/4 kerti 

nyilas szőllő, a legjobb karban tartva, fiatal gyümölcsfákkal kellőleg 
beültetve, jóvizü kúttal, filegóriával, terjedelmes borház és egy szoba 
konyhával ellátva, mérsékelt árért eladó. 

Értekezhetni lehet "Vaargra . L a j o s füszerkereskedésében, 
..•.(127)2—3.-

DebreczeB? 1896, Kyomatott a város kőDyynyomdájában. —601. 


